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www.SusanaDonan.com • info@susanadonan.com
Directo: 289-200-1077 • Oficina: 905-508-9500

HORARIO DE OFICINA/OFICCE SCHEDULE
Lunes- Viernes/Monday - Friday: 9:00AM-12:30PM

  1:30PM - 5:00PM

Sábado y Domingo: cerrado/closed  

HORARIO DE MISAS/MASSES SCHEDULE
Sábados/Saturdays: 6:00PM. 
Domingos/Sundays:
 8:00AM, 10:00AM, 12:00PM, 1:45PM (Spanish)
                     5:00PM (English)
Jueves/Thursday & Viernes/Friday: 7:00PM
Misa de la Alianza (Schoenstatt) los 18 de cada mes: 7:00PM

GRUPOS PARROQUIALES/PARISH GROUPS

Renovación Carismática Gladys Moran  416-986-6176
Charismatic Renewal

Jornadas de Vida Cristiana Fernando Vielma  416-302-0743
Christian Life Journey

Camino Neocatecumenal Jaime Salinas  365-292-5296
Neocatechumenal Way

Infancia y Familia Misionera Wendy Hidalgo  647-282-7845
Childhood and Family Missionary

Schoenstatt Movimiento Apostolico Veronica Hercules  416-930-5959
Schoenstatt Apostolic Movement

Grupo Emaus Angela Fierro &  437-688-1568
Emmaus Group  Javier Luzardo  365-777-8365

Grupo del Santísimo Sacramennto Hugo Sarauz  416-554-4438
Group of the Blessed Sacrament 

Ministros Lectores Milagros Guillen   437-928-7325
Lectors 

Ministros Extr -Eucaristia Bolivar Barros  416-742-5776
Ministers of the Eucharist   

Servicio de Acogida Porfirio Caba  647-686-2877
Ashers  

 EQUIPO PASTORAL/PASTORAL TEAM

Administrador/administrator: P. Edgar Romero
Vicario/Vicar: P. Javier Valdés
Diacono/Deacon: Sr. Carlos Retamales 

CONFESIONES/CONFESSIONS
Jueves y Viernes: de 6:00 a 6:45PM 

Sábados: de 4:30PM a 5:30PM (En el templo)

Otros días, por favor llamar a la oficina

REQUISITOS BAUTISMOS/ BAPTISM REQUIREMENTS

1- Ser los padres del niño(a) o tener la custodia legal.

 Being the parents of the child or having legal custody.  

2- Llamar para hacer cita con el sacerdote y llenar formulario. 

 Call to make an appointment with the priest and fill out the form.

3- Traer copia del certificado de nacimiento y copia ID de los 

Padrinos.

 Bring a copy of your birth certificate and a copy of your 

godparents' ID.

4- Tomar las Charla para padres y padrinos. 

 Take the Talk for parents and godparents.

REQUISITOS MATRIMONIOS/MARRIAGE REQUIREMENTS

1- Estar registrados en la Parroquia. 

    Be registered in the Parish.

2- Entrevista con el sacerdote al menos un año antes de la 

boda.

   Interview with the priest at least one year before the 

wedding.

3- Tomar el curso prematrimonial completo. 

   Take the complete premarital course.

4- Partidas de Bautismo de 3 a 6 meses de vigencia.

  Baptismal certificates valid for 3 to 6 months. 

694 Weston Road, Toronto, ON M6N 3R2

416-767-8658  Fax: 416-767-6455

olgpoffice@guadalupetoronto.com

iglesiaguadalupetoronto.com

Nuestra Señora de

GUADALUPE
PARROQUIA  CATÓL ICA  -  TORONTO

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL
and support the local businesses

that support your parish 605 Rogers Road
416-657-4343

2700 St Clair Avenue West
647-358-9696

www.churrasqueiramartins.com

WARDWARD
F U N E R A L  H O M E S

1OO YEARS

WESTON CHAPELWESTON CHAPEL

2035 Weston Rd  416-241-4618416-241-4618

wardfuneralhome.com

SCOTT
FUNERAL HOME

WEST TORONTO CHAPEL

Sirviendo a Mount Dennis desde 1928
Informacion para planear funerales para el futuro es desponible.

Llame y compare antes que usted decida.

Tracey Witzel
Managing Funeral Director

1273 Weston Rd.
416-243-0202

Solymar Galindo - Farmacéutico Propietaria

416-762-2662 • FARMACIA EN ESPAÑOL
2630 St. Clair Ave. W.  (entre Jane St & Scarlet Rd)

Guardian
™

STOCKYARDS PHARMACY

RETIREMENT PATH CANADA
Guillermo (William) Batres Franco

Su asesor en Español
Le ofrece: Creditos para comprar casa,
Seguros de vida, Seguros de salud, RESP para
la educacion de sus hijos.
Llamenos para una consulta gratuita

647-567-2706   RetirementPathCanada.ca

Hear Maxx
Ultimate Hearing Solutions

One size DOES NOT fit all... we are here to evaluate, fit, dispense,
program and adjust for your lifestyle, need and your BUDGET.

Falamos Português • Hablamos Español
861 A Jane St.   416-792-8792  •  1151 Dundas St. W #17 Mississauga

www.hearmaxx.ca

Edwin's
Auto Services

Domestic & Imports
Exhaust Specialist • Brakes • Tune-Ups

Edwin Sagal - Licensed Mechanic

789 Arrow Rd.

905-738-9909 • 416-749-9909

Florinda Lages
ATIO Certified Translator, M.A., B.A.

Spanish > English
Portuguese > English

French > English
416-318-3792

flolages@rogers.com

Romina Rodriguez
Agente de Hipotecas
Nivel 2 FSRA#12628

647-999-3661

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT
YOUR BUSINESS!
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Francino De Sousa
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Dra. Karyna FigarellaDra. Karyna Figarella

Kit regalo de bienvenida
Atención en español

Estacionamiento gratuito
Abierto los sábados

289.256.4321289.256.4321
6262 Hwy 7 Vaughan (Woodbridge)

...

licence #M16000695

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home
905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-851-5822



VI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO – SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
     
La Renovación Carismática Católica (RCC) de nuestra 
parroquia te invita a esta bella experiencia de encuentro 
con Jesús a través de su palabra. 
¡¡¡Anímate a participar!!! 

 
 Querido 
parroquiano, 
este año 2026 
queremos 
continuar 
adelante con las 
mejoras de 
nuestro templo 
y concluir el 
cambio del piso 
de toda la 
iglesia, 
incluyendo el 
coro y las 
escaleras. 
Necesitamos de 
tu apoyo. 
Nuestra meta es 
conseguir 500 

personas que nos apoyen con $100 para hacer 
realidad el sueño de tener una casa de oración 
mas bonita. Contamos contigo.  

San Jose es un gran santo, con una extendida  
devocion entre los catolicos. Se parte de esta 
consagracion y peregrinacion para fortalecer tu fe 
y amor en el Señor como San Jose lo hizo con el 
niño Jesus.   

 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 

 
Los Caballeros de Colon del consejo Humber 
Valley nos invitan a apoyarlos con esta actividad. 
Todo esto contribuye en bienestar y  aportes para 
nuestra parroquia.  
Los caballeros han sido siempre unos aliados en 
nuestra comunidad. Nosotros siempre contamos 
con ellos; ahora ellos cuenta con nosotros.  

FEBRERO - FEBRUARY - 15- 2026 
     

LITURGIA DE LA PALABRA – LITURGY OF THE WORD 
VI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 
1era Lectura - First Reading   Sirach 15, 15-20 

Dios no ha dado a nadie permiso de pecar. 
The Lord has not commanded anyone to be wicked.   

 
Salmo – Responsorial - Psalm 118 (119) 

Dichoso el que cumple la voluntad del Señor.  
Blessed are those who walk in the law of the Lord.  

 
2da Lectura-Second reading      1Cor 2, 6-10 

Predicamos una sabiduria misteriosa prevista por Dios 
God decreed wisdom before the ages for our glory. 

 
Evangelio/Gospel  Mt 5,17-37 

Han oido lo que se dijo a los antiguos. Pero yo les digo.  
You have heard what was said to those of ancient time. 

 
REFLEXION 

 
oy Jesús nos presenta un camino exigente pero 
liberador. No vino a abolir la ley, sino a llevarla a su 
plenitud. Y esa plenitud está en el corazón. 

 
No basta con no matar; debemos evitar la ira y la ofensa. 
No basta con no cometer adulterio; debemos cuidar 
nuestros pensamientos y miradas. No basta con cumplir 
juramentos; debemos vivir en la verdad siempre. 
Jesús nos invita a ir más allá de lo mínimo exigido. Nos 
llama a una santidad que brota desde dentro, que 
transforma no solo nuestras acciones sino también nuestras 
intenciones. 
¿Qué significa esto para nosotros hoy? Que el verdadero 
discípulo no se pregunta "¿hasta dónde puedo llegar sin 
pecar?", sino "¿cómo puedo amar más?". Que debemos 
reconciliarnos antes de acercarnos al altar. Que nuestra 
palabra debe ser confiable. 
Cristo nos ofrece su gracia para vivir esta radicalidad del 
amor. No es un camino de perfeccionismo que nos agobia, 
sino de conversión continua que nos libera. 
 

REFLECTION 
 

oday Jesus presents us with a demanding yet 
liberating path. He did not come to abolish the law, but 
to bring it to its fullness. And that fullness resides in 

the heart. 
It is not enough to refrain from killing; we must avoid anger 
and offense. It is not enough to refrain from adultery; we 
must guard our thoughts and our gaze. It is not enough to 
keep oaths; we must always live in truth. 
Jesus invites us to go beyond the bare minimum. He calls 
us to a holiness that springs from within, that transforms not 
only our actions but also our intentions. 
 
What does this mean for us today? That the true disciple 
does not ask, "How far can I go without sinning?" but rather, 
"How can I love more?" That we must be reconciled before 
approaching the altar. That our word must be trustworthy. 
Christ offers us his grace to live this radical love. It is not a 
path of overwhelming perfectionism, but of continuous 
conversion that liberates us. 

ASH WEDNESDAY 2026 
 

t marks the beginning of 
Lent, a 40-day period of 
spiritual preparation 

(fasting, prayer, and 
almsgiving) before Holy Week 
in our Catholic calendar. It is a 
day of repentance, characterized by the imposition of ashes 
on the forehead as a symbol of mortality and conversion. In 
2026, it will be celebrated on February 18th. 
The imposition of ashes, from the palms blessed on Palm 
Sunday of the previous year, serves as a reminder of human 
frailty with the phrases "remember that you are dust, and to 
dust you shall return" or "repent and believe in the Gospel." 
For this special day, our parish will have three celebrations: 
7:00 a.m., 9:30 a.m., and 7:00 p.m. 
 

MIERCOLES DE CENIZA 2026 
 

Este dia marca el inicio de la 
Cuaresma, un periodo de 40 
días de preparación espiritual 
(ayuno, oración y limosna) 
antes de la Semana Santa en 
nuestro calendario catolico. Es 
un día de arrepentimiento, 

caracterizado por la imposición de ceniza en la frente como 
símbolo de mortalidad y conversión. En 2026, se celebra el 
18 de febrero.  
La imposición de la ceniza, proveniente de las palmas 
bendecidas el Domingo de Ramos del año anterior, 
recuerda la fragilidad humana con las frases "recuerda que 
eres polvo y al polvo volverás" o "conviértete y cree en el 
Evangelio". 
Para este dia tan especial en nuestra parroquia tendremos 
3 celebraciones 7am, 9:30am and 7pm 

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

“No eye has seen, nor ear heard, nor the 
human heart conceived, what God has 
prepared for those who love him.”   
If you feel you are being invited to spread 
the Good News of God's love as a priest, 
deacon, brother or sister, contact Fr. Matt 

McCarthy, Director of Vocations, Archdiocese of Toronto at 
416-968-0997. 
email      vocations@archtoronto.org                 
www.vocationstoronto.ca 
 
“Ningún ojo vio, ningún oído oyó, ningún 
corazón humano ha subido lo que Dios ha 
preparado para quienes lo aman”.  
Si siente la invitación a difundir la Buena 
Nueva del amor de Dios como sacerdote, 
diácono, hermano o hermana, comunícate con el P. Matt 
McCarthy, Director de Vocaciones de la Arquidiócesis de 
Toronto, al 416-968-0997. 
Correo electrónico: vocations@archtoronto.org 
 www.vocationstoronto.ca 
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Falamos Português • Hablamos Español
861 A Jane St.   416-792-8792  •  1151 Dundas St. W #17 Mississauga

www.hearmaxx.ca

Edwin's
Auto Services

Domestic & Imports
Exhaust Specialist • Brakes • Tune-Ups

Edwin Sagal - Licensed Mechanic

789 Arrow Rd.

905-738-9909 • 416-749-9909

Florinda Lages
ATIO Certified Translator, M.A., B.A.

Spanish > English
Portuguese > English

French > English
416-318-3792

flolages@rogers.com

Romina Rodriguez
Agente de Hipotecas
Nivel 2 FSRA#12628

647-999-3661

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT
YOUR BUSINESS!

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 905-624-4422

RefinanciamientosRefinanciamientos
Pre-aprobacionesPre-aprobaciones
la y 2 y 2a Hipotecas Hipotecas
y my más...s...

Francino De Sousa

647-501-3984
84 Miller Street • BrazilianCollisionCenter@gmail.com

OdontologOdontología Familiara Familiar

Restauradora y CosmRestauradora y Cosméticatica

Dra. Karyna FigarellaDra. Karyna Figarella

Kit regalo de bienvenida
Atención en español

Estacionamiento gratuito
Abierto los sábados

289.256.4321289.256.4321
6262 Hwy 7 Vaughan (Woodbridge)

...

licence #M16000695

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home
905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-851-5822




